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This	List	of	English	words	with	dual	French	and	Anglo-Saxon	variations	describes	various	English	words	generally	describing	the	same	person,	place	or	thing	with	two	or	more	different	words.	After	the	Norman	invasion	of	England	in	1066	many	of	the	more	refined	English	(Anglo-Saxon)	words	describing	finished	products	were	replaced	by	words
imported	from	Anglo-Norman	(such	as	"beef,"	a	prepared	food).	In	contrast,	common	unfinished	equivalents	continued	to	use	the	native	English	term	(such	as	"cow,"	a	living	animal).	This	replacement	can	be	explained	by	the	fact	that	meat	was	an	expensive	product	at	the	time	and	that	the	lord	and	nobleman	of	Norman	origin	were	eating	it	more	often
than	the	commoners,	who	were	raising	the	livestock.	This	duality	is	also	mirrored	in	French,	where	"beef"	is	boeuf,	but	"cow"	is	vache.	These	dual	version	words	later	formed	the	basis	of	the	Middle	English	wordstock,	and	were	eventually	passed	into	the	modern	language.[1]	In	some	cases,	these	dual	variations	are	distant	etymological	twins,	as	in
cow/beef,	both	from	Proto-Indo-European	*gʷōus,	but	in	other	cases,	such	as	calf/veal,	they	come	from	distinct	PIE	roots.	Generally,	words	coming	from	French	often	retain	a	higher	register	than	words	of	Anglo-Saxon	origin,	and	are	considered	by	some	to	be	more	elaborate,	sophisticated,	or	pretentious.	Compare	drink	(Anglo-Saxon)	and	beverage
(French).	However,	this	is	not	always	the	case:	weep,	groom	and	stone	(from	Anglo-Saxon)	occupy	a	slightly	higher	register	than	cry,	brush	and	rock	(from	French).	Words	taken	directly	from	Latin	and	Ancient	Greek	are	generally	perceived	as	colder,	more	technical,	and	more	medical	or	scientific	–	compare	life	(Anglo-Saxon)	with	biology	(classical
compound	–	a	modern	coinage	created	from	Greek	roots).	List	of	English	words	with	dual	Old	English/Old	French	variations	Foods	Anglo-Saxon	origin	words	Old	French	origin	words	Notes	Cow	(Old	English	Cū)	Beef	(Anglo-Norman	Beof;	Old	French	Boef)	[2]	Calf	(Old	English	Cealf)	Veal	(Anglo-Norman	Vel;	Old	French	Veel,	Veal)	[2]	Swine	(Old
English	Swīn),	orPig	(Old	English	Picga)	Pork	(Old	French	Porc)	[2]	Sheep	(Old	English	Scēap)	Mutton	(Old	French	Moton)	[2]	Hen	(Old	English	Hen,	Henn)	/	Chicken	(Old	English	Cicen)	Poultry	(Old	French	Pouletrie)	[2]	Deer	(Old	English	Dēor)	/	Hart	(Old	English	Heorot)	Venison	(Old	Norman	Venesoun)	[2]	Snail	(Old	English	Snægl)	Escargot	(Old
Norman	Escargot)	Dove	(Old	English	Dūfe)	Pigeon	(Old	French	Pijon)	Other	words	Anglo-Saxon	origin	words	Old	French	origin	words	Notes	Thinking,	Mindful	Pensive	[3]	Kingly	Royal	[3]	Brotherly	Fraternal	[3]	Ask,	Beseech	Enquire	[3]	Lord	Liege	Bring,	Bear	Carry	Amaze,	Stun	Astound	Fair,	Fair-haired	Blond/Blonde	Ghost	Phantom	Uphold,
Undergird,	Upstay	Support	Smell,	Stench	Odour	Hue,	Blee	Colour	Blossom	Flower	Help,	Bestand,	Bestead	Aid,	Abet,	Assist	Buy	Purchase	Eld	Age	Belief	Faith	Wonder	Ponder	Selfhood	Identity	Sake	Reason,	Cause	Weep,	Sob	Cry	Knowledge	Science	Lawyer	(A.S.	lagu	<	O.N.	lag)	Attorney	Shirt	Blouse	Deem	Consider,	Judge	Harbour	Port	Hosen,
Britches	Pants	Sunder	Sever	Answer	Reply,	Response	Follow	Ensue	Athel	Noble	Atheling,	Drighten	Prince	Fall,	Harvest	Autumn	Stound	Hour	Burn	Broil	Leave	Permission	Note	Use,	Utility	Seethe,	Plaw	Boil	Hunt	Chase	Bookstaf,	Bookstave	Letter	Wisdom	Prudence	/	Sagacity	Weird,	Fremd	Strange	Behaviour	Manner	Uncouth	Rude	Owndom,
Belongings	Property	Steven,	Reard	Voice	Folk,	Lede	(Leod)	People	Forgive	Pardon	Darling	Favourite	Worthy	Valuable	Drought,	Dearth	Famine	Wish,	Will,	Yearning,	Longing	Desire	Span	Distance	Tumble	Somersault	Drink	(noun	+	verb)	Beverage,	Imbibe	Deal	Amount	Freedom	Liberty	Arm	Poor	Haven	Port	Brittle	Frail,	fragile	Weak	Feeble,	faint
Almighty	Omnipotent	Maidenhead,	maidenhood	Virginity	Wild	Savage	Betrothal	Proposal	Kingship	Monarchy	Thorough,	thoroughgoing	Exhaustive	Reckless	Intrepid	Awesome	Incredible	Tough	Difficult	Barrow	Mountain	Homesick	Nostalgia	Hopelessness	Despair	Wholesome,	healthy,	healthful	Salutary,	salubrious	Aching	Painful	Daring,	boldness
Audacity	Unwilling,	loath	Reluctant	Wilful	Deliberate	Wont	Accustomed	Lovely,	fair	Beautiful	Anger,	wrath	Ire	Angry,	wrathful	Ireful	Bloodthirsty	Sanguinary	Woodwork	Carpintery	Frith	Peace	Frithful	Peaceful	Warmongering	Belligerent	Deathly	Lethal,	mortal	Forgiving	Indulgent	Ruth	Piety	Weird	Strange	Stern	Severe	Foe	Enemy	Friendly	Amicable
Inn	Tavern	Woodland	Forest	To	rue	To	lament,	to	regret	Rueful	Regretful	Ruthless	Remorseless	Weapon	Arm	Grave	Tomb	Graveyard	Cemetery	Outspoken,	straighforward	Honest,	frank	Green	Verdant	See	also	References	Share	—	copy	and	redistribute	the	material	in	any	medium	or	format	for	any	purpose,	even	commercially.	Adapt	—	remix,
transform,	and	build	upon	the	material	for	any	purpose,	even	commercially.	The	licensor	cannot	revoke	these	freedoms	as	long	as	you	follow	the	license	terms.	Attribution	—	You	must	give	appropriate	credit	,	provide	a	link	to	the	license,	and	indicate	if	changes	were	made	.	You	may	do	so	in	any	reasonable	manner,	but	not	in	any	way	that	suggests
the	licensor	endorses	you	or	your	use.	ShareAlike	—	If	you	remix,	transform,	or	build	upon	the	material,	you	must	distribute	your	contributions	under	the	same	license	as	the	original.	No	additional	restrictions	—	You	may	not	apply	legal	terms	or	technological	measures	that	legally	restrict	others	from	doing	anything	the	license	permits.	You	do	not
have	to	comply	with	the	license	for	elements	of	the	material	in	the	public	domain	or	where	your	use	is	permitted	by	an	applicable	exception	or	limitation	.	No	warranties	are	given.	The	license	may	not	give	you	all	of	the	permissions	necessary	for	your	intended	use.	For	example,	other	rights	such	as	publicity,	privacy,	or	moral	rights	may	limit	how	you
use	the	material.	Old-English	brought	20-33%.	Anglo-Norman	or	French	29%	Latin	has	been	a	large	provider	of	the	modern	English	lexicon,	but	also	other	Romance	languages	such	as	Italian,	Spanish,	Portuguese	contributed.	Altogether	another	29%	Words	of	Greek	origin	comprise	some	6%	of	modern	day	English.	For	the	fun	of	it,	this	sentence	‘The
English	vocabulary	is	constructed	of	multiple	origins.‘	could	instead	be	written	using	almost	English	words	mostly	originated	from	Greek:	‘The	English	glossary	is	[constructed	of]	lexicons	and	idioms	from	poly	etymologies.’	English	words	that	derived	from	proper	names	constitute	to	about	4%	of	the	language.	For	instance	the	word	‘bobby’,	a	slang
term	used	in	the	UK	for	a	‘policeman	(of	the	London’s	Metropolitan	Police)’,	is	derived	from	the	name	Sir	Robert	Peel,	who	established	the	force	in	1829.	The	remaining	4%	of	the	English	vocabulary	currently	in	use	comes	from	other	origins	than	the	ones	mentioned	above.	Source:	Wikipedia	Foreign	Language	Influence	in	English	I	started	to
construct	(or	build?)	these	non-sentences	myself	as	a	little	fun	activity.	Take	a	look	at	the	left	column	with	English	sentences	mostly	using	words	from	Old-English	and	other	Germanic	sources	and	the	right	column	with	similar	English	sentences	mostly	using	words	of	Anglo-Norman	or	other	Latinate	sources.	Obviously,	each	word	has	its	preferred
context	and	more	precise	meaning,	so	they	are	not	mutually	exchangable.	I	tried	to	stick	to	a	similar	content	while	using	both	the	Anglo-Saxon	words	in	the	sentences	on	the	left,	as	well	as	its	Anglo-Norman	equivalent	on	the	right:	English	sentences	mostly	using	words	from	Old-English	and	other	Germanic	sourcesEnglish	sentences	mostly	using
words	of	Anglo-Norman	or	other	Latinate	sourcesTake	a	look	at	this	sheet	and	these	following	sayings.View	this	page	and	these	subsequent	phrases.take	a	lookviewsheetpagefollowingsubsequentsayingsphrasesThe	English	word	stock	is	built	from	many	backgrounds.	It	has	offshoots	from	mostly	two	speeches,	that	make	a	big	share	of	it.The	English
vocabulary	is	constructed	of	multiple	origins.	It	possesses	descendants	from	predominantly	two	languages,	that	constitute	a	large	part	of	it.word	stockvocabularybuiltconstructedmanymultiplebackgroundoriginshaspossessesoffshootsdescendantsmostlypredominantlyspeecheslanguagesmakeconstitutebiglargesharepart	The	first	kingly	dove	eats	the
leftovers	of	a	dead	body	of	someone	that	died	after	a	battle	on	the	land	of	the	eastern	hill.	The	primary	royal	pigeon	consumes	the	remainders	of	a	corpse	of	a	person	that	deceased	posterior	a	combat	on	the	soil	of	the	oriental	mountain.	The	teacher	came	at	the	building,	inside	his	belly	a	weird	aching	feeling.	After	going	in(side)	the	bar,	he	asked	for
the	daily	newspaper,	chose	a	big	cold	drink	and	drank	it	up.	Sentence	2	in	Anglo-Norman	(using	words	derived	from	Norman/Old	French	and	Latin,	all	Romance	languages)	The	lecturer	arrived	at	the	edifice,	interior	his	abdomen	a	strange	sentiment	of	pain.	Posterior	to	entering	the	café,	he	requested	the	journal,	opted	a	large	fridgid	beverage	and
consumed	it.	Anglo-Saxon	words	(Old	English)Anglo-Norman	(Old-French)	equivalents(Germanic	root)Romance	(Latinate)	originteacherprofessorcamearrivedbuildingedificeinsideinteriorbellyabdomenweirdstrangeachingpainfeelingsentimentafterposteriorgoing	inenteringbarcaféaskedrequesteddaily	newspaperjournalchoseopted
forbiglargecoldfrigiddrinkbeveragedrank	upconsumed	Sentence	3	in	in	Anglo-Saxon	(using	words	derived	from	Old	English,	a	Germanic	language)	The	cop	and	his	hairy	hound	friend	he	taught	for	five	years	had	one	task	alone.	Both	wer	very	well	built	for	this	and	kept	still.	This	is	the	job	they	both	felt	they	had	a	calling	for.	And	the	thief	wasn’t
mindful	of	their	nearness.	Sentence	3	in	Anglo-Norman	(using	words	derived	from	Norman/Old	French	and	Latin,	all	Romance	languages)	The	constable	and	the	pileous	canine	companion	he	had	trained	for	a	lustrum	for	one	sole	chore.	The	couple	was	perfectly	constructed	for	this	and	remained	quiet.	This	is	the	profession	they	both	sensed	they
possessed	a	vocation	for.	And	the	burglar	wasn’t	aware	of	their	proximity.	Sentence	4	in	Anglo-Saxon	The	baby	wept.	Tears	were	flooding.	Luckily,	the	neighbouring	farers	couldn’t	hear	so	well.	So	the	stewardess	on	the	flight	felt	she	had	to	help	the	baby	and	give	it	some	dairy	making	(such	as	butter,	ice	[cream]).	Following,	the	baby’s	body	seemingly
did	not	take	milk	well,	yet	the	stewardess	did	not	seem	to	take	babies	well.	Sentence	4	in	Anglo-Norman	The	infant	cried,	up	to	maximum	lacrimation.	Fortunately,	the	travelers	in	the	vicinity’s	auricular	qualities	were	suboptimal.	Ergo,	the	cabin	attendant	sensed	an	obligation	to	assist	and	provide	it	with	a	certain	cream	produce.	Consequently,	the
infant	appeared	to	be	lactose	intolerant,	and	the	stewardess	infant	intolerant.	The	founding	businessman	(not:	undertaker)	founded	his	undertaking	showing	daylight	to	the	job	that	was	his	calling	and	being.	He	ended	it	very	soon	when	his	helping	hand	said	he	was	more	needed	at	the	house.	The	entrepreneur	established	the	enterprise	realising	his
profession,	which	was	his	vocation	and	essence.	He	finished	it	quite	rapidly	when	his	assistant	parloured	he	was	necessary	at	the	mansion.	The	train	manager	called	his	boss	to	ask	about	the	updated	time	table*	which	he	thought	was	very	silly	as	it	showed	three	train	wagons	of	an	akin	train	on	the	same	track.	His	fellow	worker	looked	outside	and
upheld	that	he	saw	a	burning	wagon	coming	near	at	high	speed.	The	word	‘table’	is	tderived	both	from	Old-English	(Germanic)	and	Latin	via	French.	The	locomotive	director	telephoned	his	superior	to	inquire	regarding	the	schedule	which	he	considered	ridiculous	as	it	displayed	three	carriages	of	a	similar	vehicle	on	the	equal	rail	line.	His	colleague
viewed	the	exterior	and	confirmed	his	visual	of	an	ignited	rail	opponent	approaching	at	an	enormous	velocity.	The	heavy	wind.	Hot	sun.	Bright	sky	thus	you’ll	see	the	stars	if	you’re	keen	to	watch	those,	maybe	a	glimpse	from	your	house,	rather	outside	a	town	or	if	on	the	water	from	a	ship.	While	this	time	of	year	on	this	spot	on	earth	as	to	other	lands.
Extreme	vental	conditions	existed.	Solar	intensity.	Clear	celestial	sphere,	subsequent	stellar	views	in	case	you’re	interested	in	its	perspective,	possibly	a	brief	impression,	from	your	domestic	residence,	preferably	non-urban,	or	if	in	an	aquatic	environment	from	a	naval	vessel.	During	the	season	in	the	indicated	terrestrial	region	compared	to	different
countries.	Anglo-Norman.	The	healer	looked	at	my	body.	First	at	my	feet	and	my	legs.	Then	to	my	ears,	eyes,	nose	and	throat.	When	he	ended	it	he	looked	puzzled	and	told	me:	I	reckon	we	can	better	put	a	new	head	up	there.	Anglo-Norman	The	doctor	examined	my	physique,	initially	at	my	inferior	corporal	elements:	my	pedal	area	and	limbs,	my
abdominal	and	pectoral	area.	Subsequently	my	aural,	ocular,	nasal	parts	and	larynx.	When	it	was	concluded	he	informed	me:	I	suppose	we	replace	the	complete	capital	area.	head/capital,	ear/aural,	eye/ocular,	finger/digital,	hand/manual,	man/masculine,	woman/feminine,	sun/solar,	star/stellar.brother/fraternal,	son	or	daughter/filial,	mother/maternal,
father/paternal,	sister/sororal,	wife/uxorial.book/literary,	door/portal,	edge/marginal,	ice/glacial.	tree/arboreal	That’s	all	Anglo-Saxon	and	Anglo-Norman	word	origins	in	English	for	now.	Soon,	you	can	read	posts	from	series	10:	Polish	your	Polish,	Finnish	your	Finnish	and	Turkey	your	Turkish!	If	you're	familiar	with	the	history	of	the	British	Isles,	you'll
be	aware	that	before	taking	the	English	language	on	tour	and	invading	90%	of	the	world	(with	varying	degrees	of	success),	the	British	were	the	whipping	boys	of	Europe	and	every	empire	across	Europe	had	a	go	of	taking	over	Great	Britain.	This	helps	explain	why	the	English	language	is	widespread	and	has	a	diverse	lexicon	with	roots	in	many
different	languages.	What	I	find	most	interesting	is	the	relationship	between	the	origin	of	a	word	in	English	and	its	register.	Words	from	Anglo-Saxon	have	taken	their	place	in	the	lower	registers	of	the	English	language,	while	"classier"	high-register	words	come	from	both	Latin	and	French.	This	all	comes	down	to	how	the	words	were	being	used	when
they	first	made	their	way	into	the	language.	Hastings,	the	site	of	the	famous	battle,	in	the	19th	century.	By	the	time	the	Normans	invaded	in	1066,	Anglo-Saxon	words	were	already	commonly	used.	The	Normans	brought	their	own	language	with	them,	and	since	they	had	just	taken	over	the	country,	they	decided	that	they	would	be	part	of	the
aristocracy	instead	of	falling	in	line	alongside	the	peasants,	serfs,	and	labourers	up	and	down	the	country.	Because	of	this,	farmers	and	the	lower	classes	kept	their	Anglo-Saxon	words	whilst	the	aristocracy	and	ruling	classes	consisted	of	William	the	Conqueror	and	his	Norman-speaking	mates.	The	Norman	language	became	Anglo-Norman	(also	known
as	Anglo-French),	which	was	only	spoken	by	the	upper	echelons	of	medieval	society	while,	in	a	humorous	turn	of	events,	the	posh	people	in	France	at	the	time	were	actually	speaking	Latin.	The	most	obvious	impact	of	these	sociolects	is	prevalent	in	food,	especially	in	terms	of	meat.	As	a	lasting	testimony	to	this,	most	English	words	for	animals	that	are
eaten	come	from	Anglo-Saxon,	while	the	terms	for	their	meat	come	from	French	and	Latin	roots.	For	example,	if	you	want	some	"beef"	(from	the	Norman	beof)	you'll	have	to	find	a	"cow"	(cū	in	Old	English,	which	has	roots	in	Anglo-Saxon).	"Sheep"	is	from	the	Old	English	scēap,	while	you	eat	"mutton",	which	is	from	the	Old	French	term	moton.	Dēor	in
Old	English	became	"deer"	in	Modern	English,	but	"venison"	came	from	venesoun	in	Old	French.	This	garden	in	Tokyo	would	definitely	raise	the	value	of	your	property.	There	are	also	plenty	of	non-culinary	words	that	show	how	lower	register	words	from	Anglo-Saxon	have	higher-register	equivalents	of	Latin	and	French	origin.	For	example,	you	could
ask	your	friend	to	buy	;you	a	drink	(all	Anglo-Saxon	roots)	or	you	could	enquire	of	your	colleague	about	purchasing	a	beverage	(all	French	or	Latin	roots).	In	the	UK,	it's	usually	cheaper	to	buy	a	house	with	a	yard	(Anglo-Saxon)	than	one	with	a	garden	(French).	While	French	and	Latin	words	are	commonly	thought	to	be	of	a	higher	register,	there	are	a
few	examples	of	seemingly-sophisticated	words	that	are	of	Anglo-Saxon	origins	with	the	lower-register	equivalent	being	French.	Take	hue	instead	of	colour	and	uncouth	instead	of	rude,	for	example.	However,	these	examples	are	much	fewer	than	to	the	contrary.	Norman	French	Language	Notes	Norman	French	is	the	11th	century	language	of	France
and	England.	It	is	an	Indo-European	language.	In	1066,	the	Norman	king,	William	the	Conquerer,	invaded	England.	Many	Norman	French	words	entered	the	language	after	this.	In	general,	the	Normans	were	the	nobility,	while	the	native	English	were	their	servants.	The	names	of	domestic	animals	and	their	meats	show	this	relationship.	The	animal
name	is	English	("cow",	"sheep",	"pig")	while	the	names	of	the	meats	derived	from	these	animals	is	French	("beef",	"mutton",	"pork").	Many	words	have	been	borrowed	from	Norman	French.	These	can	be	grouped	into	several	types:	Legal	terms	("adultery",	"slander"),	military	words	("surrender",	"occupy"),	names	of	meats	("bacon",	"venison")	and
words	from	the	royal	court	("chivalry",	"majesty").	The	non-metric	unit	of	volume	(the	"gallon")	is	Norman	French.	There	are	many	other	words.	The	Normans	introduced	the	QU	spelling	for	words	containing	KW	("question").	WordMeaningNotes	accuse			One	of	many	legal	words	from	Norman	French.	adultery					archer			One	of	several	military	words
from	Norman	French.	assault					asset	enough			bacon			Cured	pig's	meat.	One	of	many	names	for	meats	from	Norman	French.	bail	to	take	charge	Security	for	a	prisoner's	appearance.	bailiff	carrier	Officer	who	executes	writs.	beef			Meat	of	ox	or	cow.	butcher	seller	of	goat	flesh	A	dealer	in	meat.	button					chivalry	horseman	One	of	many	words	used	in
royal	life	from	Norman	French.	comfort	strengthen			court	retenue			courtesy					cricket			A	ball	game	played	in	the	UK,	Caribbean,	parts	of	Africa	and	Asia,	Australia,	New	Zealand.	crime	judgement			curfew	cover	fire	Period	to	be	off	the	streets.	custard			Baked	mixture	of	eggs	and	milk.	defeat					dungeon			Underground	prison.	duty					eagle			Large
bird	of	prey.	elope	run	away			embezzle	ravage			enemy	non	friend			error					evidence					exchequer			A	national	treasury.	fashion	make			felony			A	serious	crime.	fraud					gallon	jug	A	unit	of	liquid	volume	(=	4.546	x	10-3	m3	in	UK;	=	3.785	x	10-3	m3	in	USA)	goblin					gourd					grammar	art	of	letters			grease	fat			grief					grocer			Food	dealer.	Originally
'one	who	deals	in	the	gross'.	gutter	drop	Track	for	water.	haddock			A	type	of	fish.	havoc					hogmanay			Now	a	Scottish	festival	at	New	Year.	honour					injury	wrong	Wrongful	action	or	damage.	jettison	throw	overboard			joy					judge	right	speaking			jury	swear			justice					larceny			The	crime	of	theft.	launch	hurl			lavender			Perfumed	shrub.	lease	leave		
leisure	allowed	Free	time.	lever	to	raise			liable	may	be	bound			libel	little	book			liberty	free			liquorice	sweet	root	Originally	from	a	Greek	root,	'glico	riza'.	mackerel			A	type	of	fish.	majesty					mangle					manor	remain			marriage					matrimony			From	the	same	root	as	'matriarch'	(mother).	mayhem					mutton			Meat	of	sheep.	noble					noun	name			nurse
nourish			occupy	seize			odour	smell			parliament	speaking	Ruling	council	in	countries	like	UK.	pedigree	crane's	foot	From	'pe	de	gru'.	Because	bird's	feet	marks	resemble	a	family	tree.	penthouse					perjury			False	statement	under	oath.	pinch			As	in	'grip	tightly'.	platter	big	plate			pleasure					pocket	small	bag			pork			The	meat	of	the	pig.	prison	lay	hold
of			profound	deep			purloin	put	away			purveyor			Supplier	of	food.	push					quarter			The	Normans	introduced	the	QU	spelling	for	the	KW	sound.	question					quiet					quiver			The	arrow	case.	rape	take	by	force			reason					rebuke			Originally	'to	cut	down	wood'.	rebut					recover					remedy	to	heal			renown	to	make	famous			rent			The	same	root	as	'render'.
repeal					reprieve	send	back			reprisal					retail	piece	cut	off			reward					river					robe					royal					rummage					salary	salt	Soldiers	used	to	be	paid	with	salt.	salmon			A	type	of	fish.	scavenger	tax	collector			scullery	maker	of	dishes			search					sermon					sewer			Originally	a	channel	to	carry	off	overflow	from	a	fishpond.	share					shop	cobbler's	stall			sir		
From	'sire'.	slander					soil	Called	'dirt'	in	the	USA.			sovereign					spawn					spy					squirrel	little	shadow	tail			stubble	grain	stalks			subsidy	support			suitor					surname			Family	name.	surplus					surrender					survey					survive	over	live			syllable					tally	mark	on	a	stick	Tally	sticks	were	used	to	record	financial	transactions.	tax	to	charge			toil	stir			treason		
		treaty					uncle					usher	door	keeper			valley					veal					veil					venison	to	hunt	Deer	meat	vicar	assistant			vice					view					virgin					vulture			Large	bird	of	prey.	wafer					waive					warden			Same	root	as	'guardian'.	wicket	gate	Wooden	sticks	used	in	the	game	of	cricket.	wreck					[Borrowed	Words	(Nepali)]	[Borrowed	Words	(Norse)]	©	2025,	KryssTal
Books	From	Amazon.co.uk	KryssTal	Related	Pages	An	Indo-European	language	spoken	in	France,	Belgium,	Swizerland,	Canada,	Louisiana	(a	USA	state),	West	Africa,	the	Caribbean	and	Indo-China.	An	Indo-European	language	spoken	in	Switzerland.	An	Indo-European	language	spoken	in	Southern	Belgium.	A	short	history	of	the	world's	most
widespread	language	from	its	Anglo	Saxon	origins	via	Norman	and	Latin	influences	to	Modern	English.	The	most	widely	studied	family	of	languages	and	the	family	with	the	largest	number	of	speakers.	Languages	include	English,	Spanish,	Portuguese,	French,	Italian,	Russian,	Greek,	Hindi,	Bengali;	and	the	classical	languages	of	Latin,	Sanskrit,	and
Persian.	[Top]	This	list	of	English	words	with	dual	French	and	Anglo-Saxon	variations	lists	various	English	words	with	redundant	loanwords.	After	the	Norman	invasion	of	England	in	1066	many	of	the	more	refined	English	(Anglo-Saxon)	words	describing	finished	products	were	replaced	with	words,	borrowed	from	Anglo-Norman	(such	as	"beef,"	a
prepared	food).	In	contrast,	common	unfinished	equivalents	continued	to	use	the	native	English	term	(such	as	"cow,"	a	living	animal).	This	replacement	can	be	explained	by	the	fact	that	meat	was	an	expensive	product	at	the	time	and	that	the	lord	and	nobleman	of	Norman	origin	were	eating	it	more	often	than	the	commoners,	who	were	raising	the
livestock.	This	duality	is	also	mirrored	in	French,	where	"beef"	is	bœuf,	but	"cow"	is	vache.	These	dual	words	later	formed	the	basis	of	the	Middle	English	wordstock,	and	were	eventually	passed	into	the	modern	language.[1]	In	some	cases,	these	dual	variations	are	distant	etymological	twins,	as	in	cow/beef,	both	from	Proto-Indo-European	*gʷōus,	but
in	other	cases,	such	as	calf/veal,	they	come	from	distinct	PIE	roots.	Generally,	words	coming	from	French	often	retain	a	higher	register	than	words	of	Anglo-Saxon	origin,	and	they	are	considered	by	some	to	be	more	posh,	elaborate,	sophisticated,	or	pretentious.	However,	there	are	exceptions:	weep,	groom	and	stone	(from	Anglo-Saxon)	occupy	a
slightly	higher	register	than	cry,	brush	and	rock	(from	French).	Words	taken	directly	from	Latin	and	Ancient	Greek	are	generally	perceived	as	colder,	more	technical,	and	more	medical	or	scientific	–	compare	life	(Anglo-Saxon)	with	biology	(classical	compound	–	a	modern	coinage	from	Greek	roots).	Foods:	Anglo-Saxon	origin	words	Old	French	origin
words	Notes	cow	(OE	cū)ox	(OE	oxa)	beef	(AN	beof;	OF	boef)	[2]	calf	(OE	cealf)	veal	(AN	vel;	OF	veel,	veal)	[2]	swine	(OE	swīn)pig	(OE	picga)	pork	(OF	porc)	[2]	sheep	(OE	scēap)	mutton	(OF	moton)	[2]	hen	(OE	hen,	henn)chicken	(OE	cicen)	poultry	(OF	pouletrie)	[2]	deer	(OE	dēor)hart	(OE	heorot)	venison	(AN	venesoun)	[2]	snail	(OE	snægl)	escargot
(AN	escargot)	dove	(OE	dūfe)	pigeon	(OF	pijon)	Other	words:	Anglo-Saxon	origin	words	Old	French	origin	words	notes	thinking,	mindful	pensive	[3]	kingly	royal	[3]	almighty	omnipotent	brotherly	fraternal	[3]	motherly	maternal	fatherly	paternal	sisterly	sororal	ask,	beseech	enquire	[3]	lord	liege	bring,	bear	carry	amaze,	stun	astonish	wordbook
dictionary	fair,	fair-haired	blond(e)	ghost	phantom,	spirit	uphold,	undergird,	upstay	support	smell,	stench	odour	hue,	blee	colour	blossom	flower	help,	bestand,	bestead	aid,	abet,	assist	buy	purchase	belief	faith	wonder	ponder	selfhood	identity	sake,	ground	reason,	cause	weep,	sob	cry	knowledge	science	lawyer	attorney	thrall	serf,	captive	hearty
cordial	deem	consider,	judge	harbour,	haven	port	sunder	sever	answer	reply,	response	follow	ensue	fall,	harvest	autumn	leave	permission	seethe,	plaw	boil	hunt	chase	wisdom	prudence,	sagacity	weird,	fremd	strange	behaviour	manner	uncouth	rude	owndom,	belongings	property	folk,	lede	(leod)	people	forgive	pardon	darling	favourite	worthy	valuable
drought,	dearth	famine	wish,	will,	yearning,	longing,	want	(verb)	desire	(verb	and	noun)	span	distance	tumble	somersault	drink	(noun	+	verb)	beverage,	imbibe	deal	amount	freedom	liberty	brittle	frail,	fragile	weak	feeble,	faint	wild	savage	betrothal	proposal	kingship	monarchy	forebear,	forefather	ancestor	reckless	intrepid	awesome,	unbelievable
incredible	tough	difficult	homesickness	nostalgia	hopelessness	despair	wholesome,	healthy,	healthful	salutary,	salubrious	aching	painful	daring,	boldness	audacity	unwilling,	loath	reluctant	wilful	deliberate	wont	accustomed	lovely,	fair	beautiful	anger,	wrath	ire,	rage	angry,	wrathful	irate	bloodthirsty	sanguinary	woodwork	carpentry	warmongering
belligerent	deathly	lethal,	mortal	forgiving	indulgent	abide,	acknowledge	comply,	obey,	observe	stern	severe	foe	enemy	friendly	amicable	inn	tavern	woodland,	woods	forest	to	rue	to	lament,	to	regret	rueful	regretful	ruthless	remorseless	weapon	arm	grave	tomb	graveyard	cemetery	outspoken,	straightforward	honest,	frank	green	verdant	snake
serpent	fire	flame	cook	(noun)	chef	house	mansion	offspring	progeny	live,	abide,	dwell	reside	think	conceive	bookcraft	literature	twin	double	foretell	predict	leave	egress,	exit,	depart	belly	stomach	understand	comprehend	laughable	ridiculous	needs	requirements	behead	decapitate	forbid,	ban	prohibit	gift	present	thoughts	ideas	wed	marry	end	finish
room	chamber	stone	rock	groom	brush	hanging	pendant	bodily	corporal	come	arrive	dog	canine	maidenhood	virginity	win	(noun)	victory	stronghold	fort,	fortress	earl	count	Words	now	obsolete,	archaic	or	dialectal:	Anglo-Saxon	origin	words	Old	French	origin	words	notes	eld	age	hosen,	britches	pants	athel	noble	atheling,	drighten	prince	stound	hour
burn	broil	note	use,	utility	bookstaff,	bookstave	letter	steven,	reard	voice	barrow	mountain	frith	peace	ruth	pity	arm,	wantsome	poor	armth	poverty	firen	crime	eam	uncle


